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 لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي   
 الدورة الثامنة والثلاثون

 ٢٠٠٥يوليه   / تموز ١٥-٤فيينا،  
  

 مشروع اتفاقية بشأن استخدام الخطابات الإلكترونية  
   في العقود الدولية

  التعليقات الواردة من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية                       
 

   إضافة  
   مذكّرة من الأمانة   
 المحتويات

     الصفحة
.........................................................................................تجميع التعليقات           ٢ -ثانيا
................................................................................الدول الأعضاء          ٢   -ألف
.................................................................................. بلجيكا      - ٩ ٢   
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 تجميع التعليقات  -ثانيا  
  

 الدول الأعضاء       -ألف  
  

 بلجيكا -٩ 
 

 ]بالفرنسية: الأصل[
 ]٢٠٠٥مايو / أيار١٩[

 
الاتفاقية، وهي  من مشروع ٩ مـن المادة  ٦ إلى ٤تركـز هـذه المسـاهمة عـلى الفقـرات           

فقـرات تعـرف المعـادل الإلكـتروني للأصـل وتمـثِّل في نظر الوفد البلجيكي أهم صعوبة باقية في                    
 .المشروع

ويـرى الوفـد البلجـيكي أن هـذه الفقـرات الـثلاث، الـتي لم يـتمكن الفـريق العامل من                        
 .دراستها بتعمق، ينبغي ألا تدرج في مشروع الاتفاقية

كي في الواقـع أنـه لـيس مـن المناسـب أن يشتمل مشروع الاتفاقية       ويـرى الوفـد البلجـي       
تقـرر قانونـيا المعـادل الإلكـتروني للمسـتند الأصـلي في حـين أن تلـك الأحكام لا             عـلى أحكـام     

تتـناول مسـألة المعـادِلات الإلكترونـية لإحالـة الحقـوق بواسـطة مسـتندات الملكـية أو الصــكوك          
، وأن تلك الإحالة تتوقف     ) من المشروع  ٢ من المادة    ٢قرة  الـتي تستبعدها الف   (القابلـة للـتداول     

 .تحديدا على حيازة المستند الأصلي

 إلى أن (A/CN.9/WG.IV/WP.90)وتشـير آخر دراسة أجرا الأمانة بشأن هذه المسألة            
المشـكلة الخاصـة في إنشـاء معادل إلكتروني لإحالة مستند أصلي ورقي هي كيفية توفير ضمان       

وتبــين تلــك الدراســة، . دل حــيازة أصــل مســتند الملكــية أو الصــك القــابل للــتداول للــتفرد يعــا
وكذلـك مذكـرة الأمانـة المـرفقة بالمشـروع الحـالي للاتفاقـية، أنـه لم يتسـن حتى الآن إيجاد حل                       

 ).٣٧، الفقرة A/CN.9/577/Add.1الوثيقة (مرض تماما لضمان التفرد أو الأصالة 

 أن تقدما   ٩ من المادة    ٥ و ٤ مستغرباً أن يراد للفقرتين      وفي ظـل هـذه الظـروف، يبدو         
تعــريفاً لــلمعادل الإلكــتروني الأصــل في حــين أــا لا تجعــل تلــك المعادلــة خاضــعة لشــرط تفــرد  
الأصـل، الـذي يرتبط في جوهره بطبيعة المستند الأصلي ووظيفته ذاا، والذي لن يمكنه بالتالي           

 . للتداولأن يعالج مسألة إحالة الصك القابل
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وتفاديـا لأي تضـارب في هـذا الشـأن، يـرى الوفد البلجيكي من ثم أن من الأفضل أن          
ــادل الإلكــتروني للأصــل         ــناول مســألة المع ــام واحــد، ت ــه، وفي إطــار ــج ع يجــري في الآن ذات

وفي هذا السياق،   . وكذلـك المعـادل الإلكـتروني لإحالـة الحقوق بواسطة صكوك قابلة للتداول            
يعة الحـال، أن يؤخـذ في الاعتـبار مـا يقـوم بـه الفـريق العـامل حاليا من عمل بشأن                       يـتعين، بطب ـ  

 .قانون النقل يستهدف تعريف المعادل الإلكتروني لمستندات النقل القابلة للتداول

 ٤ تستبعد انطباق الفقرتين ٩ مـن المادة  ٦ويلاحـظ الوفـد البلجـيكي أيضـا أن الفقـرة          
 الطـرفين مسـتندات أصـلية معيـنة لغرض المطالبة بمبلغ ما، في      أحـد يقـدم  عـندما يشـترط أن       ٥و

 تشـير صـراحة إلى قابلـية المعلومـات للعـرض كواحـد مـن شروط الاعتراف                  ٤حـين أن الفقـرة      
 .بالخطاب الإلكتروني كمستند أصلي

  ٤ويـرى الوفـد البلجـيكي في ذلـك دلـيلا إضـافيا عـلى أنه لا يمكن النظر إلى الفقرتين                       
 بصيغتهما الحالية، على أما تعالجان مسألة المعادل الإلكتروني للأصل معالجة           ٩ة   مـن الماد   ٥و

 .مرضية
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